
Na temelju članka 13. Zakona o udrugama (NN 74/14) i članka 5. i 32. Zakona o tehničkoj 
kulturi (NN 76/93, 11/94 i 38/09) Skupština Saveza hrvatskih inovatora na osnivačkom 
zasjedanju 20. travnja  2017.g. donosi 

 
 

S T A T U T 
 SAVEZA HRVATSKIH INOVATORA 

 
 

I. OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 

Savez hrvatskih inovatora (u daljnjem tekstu SHI) je savez strukovnih udruga iz djelokruga 
inventivnog rada u koji se dobrovoljno udružuju udruge inovatora, (u daljnjem tekstu članice), 
radi usklađivanja i provođenja Programa javnih potreba u tehničkoj kulturi, a poglavito u dijelu 
koji se odnosi na inventivni rad, od interesa za Republiku Hrvatsku a koje prihvaćaju ovaj 
Statut. 
 
U SHI se mogu dobrovoljno udružiti i savezi i druge pravne osobe koje ostvaruju programe iz 
djelokruga inventivnog rada.  
 
U SHI se ne mogu neposredno učlaniti, fizičke osobe, već oni svoja prava i obveze u SHI 
ostvaruju putem članstva u svojim temeljnim udrugama. 
 

Članak 2. 
 

 
SHI je savez udruga čija programska koncepcija i Statut određuju neovisnost, nestranačku 
pripadnost, neprofitnu djelatnost, interesnu povezanost i solidarnost u ostvarivanju posebnih 
interesa svojih članica u području inventivnog rada. 
 
SHI se temeljem odluke Skupštine udružuje u interesne organizacije u RH i inozemstvu, ako se 
takvim članstvom doprinosi ostvarivanju ciljeva djelovanja. 
 
Odluku o udruživanju i razdruživanju u druge asocijacije i udruge donosi Skupština SHI. 
 

Članak 3. 
 

SHI ima svojstvo pravne osobe i upisuje se u registar udruga koji vodi tijelo državne uprave 
određeno Zakonom. 
 
Za preuzete obveze SHI odgovara svim svojim sredstvima (potpuna odgovornost). 
 

 
 

Članak 4. 
 

Područje djelovanja Saveza hrvatskih inovatora je Republika Hrvatska. 
 
Sjedište SHI -a je u Zagrebu, Trg žrtava fašizma 14. 
 
Naziv Saveza je: Savez hrvatskih inovatora. 
 
Skraćeni naziv je: SHI. 
 
Naziv SHI na engleskom jeziku glasi: 
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CROATIAN INVENTORS NETWORK. 
 
Skraćeni naziv na engleskom jeziku je: CIN 
 
U svom ophođenju s trećima SHI će rabiti hrvatski naziv na prvom mjestu i uz njega naziv na 
engleskom jeziku. 
 

Članak 5. 
 

SHI ima pečat okruglog oblika promjera 30 mm u čijem središtu se nalazi znak, a oko njega je 
uz rub upisan tekst: Savez hrvatskih inovatora, Zagreb, crne boje. 
 
Uporaba i čuvanje pečata uređuje se uputom predsjednika SHI. 
 

Članak 6. 
 

SHI ima znak i zastavu. 
 
Znak se sastoji od stiliziranih velikih slova SHI. Na desnoj strani slova S nedostaje vertikalni 
odrezak, a slovo H je izvedeno iz pet kvadrata pri čemu je središnji kvadrat veći i zarotiran za 
45o. 
 
Zastava SHI je standardne veličine bijele boje sa znakom SHI u sredini. 
 
Zaštita i uporaba imena i znakovlja SHI uređuje se posebnim aktom koji donosi Vijeće direktora 
SHI. 
 
II. CILJ, SVRHA,PODRUČJA DJELOVANJA I DJELATNOSTI SHI 
 

Članak 7. 
 

Temeljni cilj SHI, je razvijanje i poticanje inventivnog rada svih udruženih članica pod jednakim 
uvjetima za sve. 
 
Svrha organiziranja i djelovanja SHI, je da pod istim uvjetima i na dragovoljnoj osnovi za svoje 
udružene članice u suglasju uzajamnosti i solidarnosti organizira tehničku, pravnu i drugu 
pomoć te putem predstavnika udruženih članica osigurava utjecaj na politiku razvitka 
inventivnog rada u Republici Hrvatskoj. 
 
SHI će u svojoj aktivnosti koordinirati rad udruženih članica u ostvarivanju godišnjih 
programskih aktivnosti. 
 
SHI predstavlja udružene članice u inozemstvu u okviru svog djelovanja. Svaka udružena 
članica može predstavljati svoje članstvo u inozemstvu, uz suglasnost direktora za izložbene 
aktivnosti i međunarodnu suradnju. 
 
SHI će koordinirati i pružiti stručnu potporu u izvođenju programa udruženih članica. 
 
SHI će u svojoj aktivnosti promicati i njegovati razmjenu iskustava, solidarnosti u i među 
udruženim članicama i stvarati uvjete za njihovo djelovanje. 
 
SHI djeluje na području tehničke kulture, inovatorstvo. 
 

Članak 8. 
 

 
U ostvarivanju cilja utvrđenog u članku 7. SHI obavlja sljedeće djelatnosti: 
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- potiče i promiče rezultate inventivnog rada i njegove nositelje: 
-organizira nacionalni salon inovacija INOVA 
-potiče i pomaže izložbe inovacija udruženih članica; 
- organizira nakladničko-izdavačku djelatnost za potrebe inventivnog rada u Republici; 
- izdaje informativno-stručno glasilo; 
- osigurava planiranje, organiziranje i provođenje promotivnih aktivnosti od zajedničkog interesa 
članica i drugih nositelja inventivnog rada na nacionalnom Salonu inovacija INOVA; 
- ustrojava i vodi Registar svojih članica; 
- prikuplja, sistematizira i distribuira informacije o inovacijama raspoloživim za transfer a 
korisnim za gospodarstvo Republike Hrvatske; 
- organizira vođenje evidencije o inovacijama u udruženim članicama; 
- organizira i osigurava promičbu inovacija u zemlji i inozemstvu; organiziranjem sudjelovanja 
na specijaliziranim izložbama inovacija; 
-uređuje i održava web stranicu s ciljem informiranja udruženih članica i javnosti; 
-potiče i razvija inovatorstvo mladih kao poseban interes udruženih članica: 
- ustrojava i organizira savjetovalište za pitanja zaštite intelektualnog vlasništva za članice; 
- organizira raznovrsne oblike tehničke, ekonomske, organizacijske i druge pomoći, 
informiranje, edukaciju, te druge usluge za svoje članice radi unapređivanja inventivnog rada; 
- obavlja povjerene poslove javnih ovlasti utvrđene Zakonima ili drugim propisima; 
- surađuje s državnim tvrtkama i ustanovama, sredstvima javnog priopćavanja a radi 
izvršavanja svojih ciljeva i zadataka; 
- surađuje sa strukovnim međunarodnim organizacijama, nacionalnim udruženjima inovatora i 
međunarodnim izložbama inovacija u svrhu promicanja rezultata hrvatskog inventivnog rada i 
njegovih nositelja u svijetu; 
- obavlja poslove iz svoje djelatnosti koje se odrede kao javne potrebe Republike Hrvatske. 
- izvršava i druge poslove koji pridonose zaštiti interesa članova, njihovu boljem i sadržajnijem 
životu i svim oblicima rada. 
 
 
III. JAVNOST RADA 
 

Članak 9. 
 

Djelovanje SHI i rad svih njegovih tijela su javni i utemeljeni na demokratskim načelima. 
 
Javnost svog rada SHI osigurava otvorenošću sjednica svojih tijela, obavještavanjem javnosti 
putem sredstava javnog priopćavanja, ili časopisa i web stranice SHI, omogućivanjem uvida u 
spise, izvještavanjem o svom djelovanju i radu svojih tijela SHI. 
 

Članak 10. 
 

SHI svoje članice o svom djelovanju i o radu svojih tijela pravodobno izvješćuje pisanim 
izvještajima o značajnim događajima, na zasjedanju Skupštine, omogućivanjem uvida u 
izvještaje i zapisnike sjednica tijela (primjerice, na oglasnoj ploči), odgovorima na njihove upite, 
putem web stranice, časopisa SHI, sredstava javnog priopćivanja ili na drugi pogodan način. 
 

Članak 11. 
 

Javnost se sa sjednica tijela SHI ili uskratom obavijesti i uvida u spise može isključiti samo u 
slučajevima: 
 
- zaštite podataka koji su zakonom određeni službenom, 
- poslovnom, znanstvenom, tehničko-tehnološkom ili umjetničkom tajnom; 
- stegovnog postupka protiv članice ili člana tijela SHI zbog najteže povrede interesa i ugleda 
SHI, 
- zbog teške povrede javnog morala, 
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- zbog djelovanja protivnog Ustavu Republike Hrvatske, 
- planova i programa čije bi javno obznanjivanje moglo ugroziti interese obrane i sigurnosti 
Republike Hrvatske, 
- te kada to zatraži nadležno državno tijelo, nadležno državno odvjetništvo ili sud. 
 
Odluka o isključivanju javnosti, osim u slučaju razmatranja pitanja važnih za obranu i sigurnost 
Republike Hrvatske i kada to izričito zatraži nadležno državno tijelo, državno odvjetništvo ili sud, 
ne odnosi se na predstavnike u Skupštini SHI. 
 
IV. ČLANSTVO, ČLANARINA, ČLANSKA PRAVA, OBVEZE I STEGOVNA 
     ODGOVORNOST 
 
ČLANSTVO UDRUGA I DRUGIH PRAVNIH OSOBA 
 

Članak 12. 
 

Članstvo u SHI je dobrovoljno. 
 
U SHI se dobrovoljno mogu udružiti pod jednakim pravima, odgovornostima i obvezama 
udruge, i druge pravne osobe ako ispunjavaju sljedeće uvijete: 
 
- da se bave nekom od djelatnosti iz članaka 8. ovog Statuta 
- da provode aktivnosti na promicanju inventivnog rada ili tehničke kulture u cjelini 
- da redovito ubiru godišnju članarinu od članova i razmjerni dio uplaćuju SHI-u 
- da ima dokaz o pravnoj, odnosno poslovnoj sposobnosti. 
 

Članak 13. 
 

Uvjeti za odlučivanje o prijemu stvoreni su kada udruga, savez ili druga pravna osoba donese 
odluku o: 
 
- udruživanju u SHI, 
- prihvaćanju Statuta SHI, 
- usklađivanju Statuta udruge sa Statutom SHI 
- te dostavom dokaza o uplaćenom razmjernom dijelu godišnje članarine SHI za važeću 
kalendarsku godinu. 
 
Odluku o prijemu svake nove članice u SHI donosi Vijeće direktora SHI.  
 
POMAŽUĆI I POČASNI ČLANOVI – FIZIČKE I PRAVNE OSOBE 
 

Članak 14. 
 

Svaka pravna ili fizička osoba koja svojim materijalnim sredstvima i aktivnošću sudjeluje u 
ostvarivanju programskih ciljeva i zadataka SHI može postati pomažući član SHI. 
 
Odluku o prihvaćanju pomažućeg člana i iznos njegovog članskog doprinosa donosi Vijeće 
direktora SHI. 
 
Za prestanak važenja statusa pomažućeg člana primjenjuju se odredbe iz članka 23. ovog 
Statuta. 
 
 

Članak 15. 
 

Pravna ili fizička osoba koja ima iznimne zasluge u ostvarivanju ciljeva i zadataka može se 
proglasiti počasnim članom. 
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Odluku o proglašenju počasnog člana donosi Skupština SHI a na prijedlog Vijeća direktora SHI. 
 
Pomažući i počasni članovi ne mogu biti birani u tijela Saveza hrvatskih inovatora. 
 
POMAŽUĆI I POČASNI ČLANOVI – FIZIČKE OSOBE 
 

Članak 16. 
 

Pomažući član može postati svaka fizička osoba koja materijalnim sredstvima i aktivnošću 
sudjeluje u ostvarivanju programskih ciljeva i zadataka udruge i SHI-a. 
 
Odluku o prihvaćanju pomažućeg člana donosi Vijeće direktora udruge. 
 

Članak 17. 
 

Počasni član može biti fizička osoba koja ima izuzetne zasluge u ostvarivanju zadataka i ciljeva  
SHI-a. 
 
Odluku o promoviranju počasnog člana donosi Skupština SHI na svom zasjedanju, a na 
prijedlog Vijeća direktora. 
 
SHI vodi registar svojih članica u elektronskom obliku koji sadrži podatke o: osobnom imenu 
(nazivu) člana, OIB-u, datumu rođenja, datumu pristupanja udruzi, kategoriji članstva te datumu 
prestanka članstva u udruzi.  
Popis članova uvijek je dostupan na uvid svim članovima i nadležnim tijelima na njihov zahtjev.                                                          
 
 
ČLANARINA 

Članak 18. 
 

Članice SHI plaćaju članarinu čiju visinu i raspodjelu određuje Vijeće direktora SHI, a plaća se u 
jednokratnom iznosu za tekuću kalendarsku godinu. 
 
Članarina je ista za sve članove. 
 
Uplatom članarine članica stječe pravo dobivanja članskih iskaznica za svoje članove kao 
dokaz članstva u SHI. 
 
Iznos članskog doprinosa za pomažuće članove utvrđuje se posebnom odlukom Vijeća 
direktora SHI. 
 
PRAVA I OBVEZE UDRUŽENIH ČLANICA 
 

Članak 19. 
 

Obveza članica je da: 
- redovito ubiru i plaćaju članarinu i članske doprinose; 
- razvijaju i unapređuju inventivni rad; 
- čuvaju ugled Saveza hrvatskih inovatora; 
- uzdržavaju se od stranačkih aktivnosti; 
- poštuju Statut i druge opće akte udruge i SHI i dosljedno ih provode; 
- sudjeluju u provođenju programa i aktivnosti Saveza hrvatskih inovatora; 
 
Pravo članica je da: 
- biraju svoje predstavnike u Skupštinu SHI, izvršna i radna tijela Skupštine i Vijeće direktora 
SHI; 
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- sudjeluju u kreiranju i provođenju usvojene politike i prihvaćenih programa SHI; 
- izlažu inovacije svojih članova na nacionalnom salonu inovacija INOVA pod posebnim 
uvjetima; 
- ostvaruju popuste za svoje članove koji koriste usluge i sudjeluju u programima SHI; 
- besplatno primaju informativno glasilo SHI, kojeg distribuiraju svojim članovima; 
- predlažu svoje članove za državna odlikovanja i državnu Nagradu tehničke kulture, te nagrade 
i priznanja SHI; 
- predlažu inovacije svojih članova za financijsku potporu u komercijalizaciji inovacije; 
- pod povoljnijim uvjetima koristiti baze podataka iz djelokruga patenata, industrijskih dizajna, 
žigova i ostalih prava industrijskog vlasništva kod Državnog zavoda za intelektualno vlasništvo. 
 
 
STEGOVNE MJERE 
 

Članak 20. 
 

Svaka članica udružena u SHI podliježe stegovnoj odgovornosti. 
 
Za teže povrede Statuta te djelovanje protivno cilju i zadaćama SHI, na prijedlog najmanje tri 
članice Skupštine, ili tri člana Vijeća direktora, Vijeće direktora SHI može članici izreći: 
 
- opomenu – u slučaju neovlaštenog nastupa 
- suspenziju  
- prijedlog o isključenju iz Saveza hrvatskih inovatora pod uvjetima propisanima člankom 21. 
ovoga Statuta 
 
Konačnu odluku o isključenju donosi Skupština Saveza hrvatskih inovatora. 
 
PRESTANAK ČLANSTVA 
 

Članak 21. 
 

Prestanak članstva udrugama, savezima i drugim pravnim osobama u SHI stupa na snagu 
automatizmom u sljedećim slučajevima kada: 
 
- prestanu privremeno ili trajno djelovati shodno zakonskim odredbama 
 
Članstvo članicama prestaje i Odlukom Skupštine SHI. 
 
Takva odluka se donosi kada: 
 
- članica narušava zakonske i Statutarne odredbe; 
- ne provode Program SHI na dogovoreni i utvrđeni način usvojen na sjednici Skupštine SHI za 
kalendarsku godinu; 
- prestankom rada temeljem pravomoćne odluke nadležnog tijela 
- ili na neki drugi način narušavaju ugled i interese SHI. 
 

 
Članak 22. 

 
Prestanak članstva u SHI i druge stegovne mjere reguliraju se posebnim Pravilnikom o 
provođenju stegovnog postupka i izricanju stegovnih mjera, kojeg donosi Vijeće direktora. 
 
Prije prestanka članstva članice u SHI, provodi se stegovni postupak kojem prethodi suspenzija 
svih prava i obveza do konačne odluke Skupštine SHI. 
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Prestanak statusa pomažućim i počasnim članovima uređuje se Pravilnikom iz stavka prvog 
ovog članka. 
 
 

Članak 23. 
 

Suspendirana članica ima pravo žalbe Skupštini SHI u roku od 30 dana po primitku odluke. 
Odluka Skupštine mora se donijeti na prvoj sljedećoj sjednici Skupštine SHI. 
 
Odluka Skupštine je konačna. 
 
 
V. TIJELA SHI-a 
 

Članak 24. 
 

Tijela SHI-a su: 
a) SKUPŠTINA  
b) VIJEĆE DIREKTORA  
c) PREDSJEDNIK SHI 
 
 
a) SKUPŠTINA 
 

Članak 25. 
 

Skupština je najviše tijelo SHI -a. 
 
Svaka članica bira po jednog predstavnika u Skupštinu SHI. 
 
Mandat članova Skupštine traje četiri godine. 
 
Skupštinu čini po jedan predstavnik svake članice. 
 
Pravo glasovanja imaju samo predstavnici udruga inovatora. 
 
 

Članak 26. 
 

Zasjedanjem Skupštine rukovodi Predsjedatelj Skupštine kojega na prijedlog Vijeća direktora 
bira Skupština. 
 
 
 

Članak 27. 
 

Skupština zasjeda prema potrebi, a najmanje jedan puta godišnje. 
 
Izborno zasjedanje Skupštine održava se svake četvrte godine. 
 
Poslovnikom o radu Skupštine pobliže će se odrediti postupak, način i razlozi sazivanja 
izvanredne Skupštine HSI. 
 

Članak 28. 
 

Skupština razmatra pitanja od zajedničkog interesa članova i udruženih članica, te na temelju 
toga: 
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- utvrđuje osnove politike i smjernice za ostvarivanje ciljeva i zadataka; 
- donosi Statut i izmjene Statuta donosi skupština Saveza; 
- razmatra i usvaja Izvještaj o radu Vijeća direktora i SHI-a u cjelini; 
- donosi program rada, plan rada i financijski plan za slijedeću kalendarsku godinu i izvješće o 
radu za prethodnu kalendarsku godinu te usvaja financijsko izvješće; 
- dodjeljuje naziv i proglašava počasnog člana; 
- bira i opoziva članove Vijeća direktora; 
- bira predsjednika i likvidatora SHI; 
- donosi Poslovnik o svom radu i radu drugih organa i radnih tijela; 
- donosi Odluku o  promjeni ciljeva i djelatnosti, prestanku rada SHI-a i raspodjeli njegove 
imovine; 
- utvrđuje izvorna tumačenja odredaba ovog Statuta; 
- raspravlja i odlučuje o drugim pitanjima koja joj povjere udružene članice ili državni organi. 
 

Članak 29. 
 

Sjednicu Skupštine saziva predsjednik SHI na svoju inicijativu, po odluci Vijeća direktora ili kada 
to zatraži; 
 
- trećina udruženih članica; 
 
U slučaju isteka mandata tijelima SHI-a sjednicu Skupštine saziva zadnja osoba ovlaštena za 
zastupanje upisana u Registar udruga Republike Hrvatske ili trećina udruženih članica upisanih 
u popis članova prije isteka mandata tijelima SHI-a.  
 
Sjednica Skupštine može se održati ako je nazočna natpolovična većina članova Skupštine s 
pravom glasa. 
 
Skupština odlučuje natpolovičnom većinom glasova nazočnih članova s pravom glasa. 
 
U slučaju nedostatka kvoruma saziva se ponovna sjednica koja se mora održati u roku od 14 
dana. 
 
Ponovna sjednica u slučaju nedostatka kvoruma čeka se pola sata i nakon toga, ako je 
nazočna jedna četvrtina od ukupnog broja imenovanih predstavnika u Skupštini, nazočni 
članovi s pravom glasa čine kvorum, a donesene odluke i usvojeni zaključci su pravovaljani. U 
tom slučaju Skupština odlučuje o svim pitanjima većinom glasova nazočnih predstavnika s 
pravom glasa. 
 
O poslovnom redu na sjednici brine se predsjedavatelj u skladu s Poslovnikom. 
 
Ostala pitanja u svezi s radom Skupštine pobliže se određuju Poslovnikom o radu Skupštine. 
 
 
b) VIJEĆE DIREKTORA 
 

Članak 30. 
 

Vijeće direktora SHI izvršno je tijelo Skupštine koje između dva zasjedanja Skupštine organizira 
aktivnosti i usmjeruje rad na ostvarenju programskih zadaća SHI. 
 
Vijeće direktora ima 7 članova, koje iz svog sastava predlaže i bira Skupština na vrijeme od 
četiri godine. Predsjednik SHI član je Vijeća direktora po položaju. Predsjednik SHI ujedno i 
predsjedava sjednicama Vijeća direktora. 
 
Vijeće direktora čine: 
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-Direktor za članstvo i informatizaciju, 
-Direktor za izložbene aktivnosti i međunarodnu suradnju, 
-Direktor za program rada s mladim inovatorima, 
-Direktor za odnose sa znanstvenom zajednicom, 
-Direktor za poduzetništvo i fondove potpora 
-Direktor za organizaciju i obilježavanje osobito važnih događaja. 
 
 
 

Članak 31. 
 

Direktori su za rad u svojim područjima djelovanja odgovorni Skupštini SHI i Predsjedniku. 
 
Svaki direktor priprema prijedlog programa rada u svojem području. 
 
Svaki direktor može podnijeti ostavku ili biti opozvan prije isteka vremena na koje je birani. 
 
Direktor i Vijeće u cjelini mogu biti opozvani ako: 
 
- ne obavljaju dužnosti utvrđene Statutom i drugim aktima Skupštine; 
- postupa suprotno utvrđenoj politici koju je prihvatila Skupština SHI. 
 
Direktoru prestaje funkcija ako izgubi svojstvo člana Skupštine. 
 
Skupština donosi odluku o opozivu direktora na prijedlog predsjednika SHI ili najmanje pet 
članova skupštine. 
 

 
Članak 32. 

 
Vijeće direktora 
 
utvrđuje: 
 

- Program aktivnosti i poduzima mjere za njegovo ostvarivanje; 
- prijedlog dnevnog reda, mjesto i datum održavanja redovne, izvanredne i programsko-

izborne Skupštine; 
- prijedlog izmjene i dopune Statuta i drugih oblika akata koje usvaja Skupština. 

 
donosi: 
 

- prijedlog općih akata na osnovi ovog Statuta i Zakona i prati njihovo provođenje; 
- Pravilnik o provođenju stegovnog postupka i izricanje stegovnih mjera prema udruženim 

članicama,  te članovima Skupštine SHI te Pravilnik o rješavanju spora/sukoba interesa 
među članicama; 

- Odluke o načinu izbora članova i sastavu Skupštine; 
- Odluke o prijemu novih članica; 
- prijedlog Pravilnika o nagradama i priznanjima; 
- Odluku o osnivanju trgovačkog društva ili drugog pravnog subjekta o čemu izvješćuje 

Skupštinu; 
- Odluku o povjeravanju poslova koji proizlaze iz Programa rada članicama i o 

oduzimanju prava na obavljanje tih poslova; 
- Odluku o pribavljanju i otuđivanju pokretne i nepokretne imovine; 
- Odluku o obliku i sadržaju članske iskaznice; 
- prijedlog Odluke o visini i raspodjeli članarine i visini članskog doprinosa; 
- Odluku o službenim putovanjima u inozemstvo; 
- Odluku o provođenju godišnjih inventura i usvaja Izvještaj; 
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- Odluke o svim pitanjima financijskog poslovanja između zasjedanja dviju Skupština; 
- te druge normativne akte u skladu sa zakonskim propisima i Kolektivnim ugovorom. 

 
Vijeće direktora obavlja i druge poslove koje zahtijeva redovno djelovanje Saveza ako oni nisu 
ovim Statutom ili drugim aktima stavljeni u nadležnost drugih organa. 
 
 

Članak 33. 
 

Vijeće direktora radi i odlučuje na sjednicama. 
 
Vijeće direktora zasjeda prema potrebi. 
 
Vijeće direktora saziva predsjednik SHI, odnosno nadležni direktor koji ga zamjenjuje u njegovoj 
odsutnosti ili kada to zatraži bilo koji direktor u svezi područja za koje je nadležan. 
 
Sjednica Vijeća direktora može se održati ukoliko je nazočna natpolovična većina članova. 
Vijeće direktora donosi odluke većinom glasova nazočnih članova. 
 
 
c) PREDSJEDNIK SHI 
 

Članak 34. 
 

Predsjednika Saveza hrvatskih inovatora bira Skupština na mandat od četiri godine. 
Predsjednik SHI ujedno je i predsjedavajući Vijeća direktora. 
 
U slučaju odsutnosti ili spriječenosti predsjednika zamjenjuje nadležni direktor s pravima i 
obvezama predsjednika. 
 
Predsjedniku može prestati mandat i prije isteka vremena na koje je izabran pod uvjetima i na 
način koji je ovim Statutom predviđen za članove Skupštine. 
 
 

Članak 35. 
Predsjednik SHI: 
 

- odgovara za zakonitost rada SHI; 
- saziva i vodi  sjednice svih tijela upravljanja SHI; 
- predstavlja i zastupa SHI; 
- predlaže Skupštini izbor direktora; 
- potpisuje akte koje donose Skupština i Vijeće direktora; 
- obavlja i druge poslove u skladu sa Zakonom, Statutom i drugim aktima SHI-a odnosno 

odlukama drugih tijela upravljanja SHI; 
 

 
Članak 36. 

 
Savez hrvatskih inovatora zastupaju i predstavljaju predsjednik i direktori. 
 
 

Članak 37. 
 

Registar udruženih članica vodi Direktor za članstvo i informatizaciju. 
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VI. IMOVINA I SREDSTVA 
Članak 38. 

 
Imovinu SHI čine  sve nekretnine i pokretnine sa inventurne liste. 
 
Sva imovina u slučaju prestanka rada SHI pripasti će udruzi, ustanovi ili zakladi istih ili sličnih 
statutarnih ciljeva i djelatnosti odlukom Skupštine SIH-a.  
 
Dobit koju ostvari SHI čini imovinu SHI, te je istom ovlašten raspolagati sukladno ovlaštenjima 
tijela SHI i to samo za unapređenje djelatnosti inovatorstva. 
 
SHI može stjecati imovinu prema općim pravilima stvarnog i obaveznog prava koja nisu u 
suprotnosti s pozitivnim zakonskim propisima. 
 
Imovinom upravljaju tijela SHI-a i odgovorni su za njeno raspolaganje i korištenje. 
 
Imovina služi i koristi se za ostvarivanje ciljeva i zadatka SHI-a. 
 
 

Članak 39. 
 

Sredstva koja koristi SHI-a za ostvarivanje svojih ciljeva i zadataka stječu se iz: 
 
- prihoda od članarine i članskih doprinosa; 
- prihoda ostvarenih iz državnog proračuna i proračuna jedinica lokalne samouprave; 
- sponzorskih priloga, donacija i darova; 
- prihoda od obavljanja vlastite djelatnosti sukladno zakonu i Statutu SHI; 
- drugih izvora sukladno zakonu: 
- od sredstava igara na sreću sukladno Zakonu o igrama na sreću. 
 

 
Članak 40. 

 
Financijsko-materijalno poslovanje obavlja se sukladno Zakonima i drugim propisima kao i 
aktima tijela SHI. 
 
 
VII. NAGRADE I PRIZNANJA 
 

Članak 41. 
 

SHI može davati nagrade i priznanja, inovatorima članicama i drugima pojedincima i 
institucijama zaslužnim za ostvarivanje programskih ciljeva i djelatnosti. 
 
Detaljnije o kriterijima, vrsti, broju i načinu davanja nagrada odrediti će se Pravilnikom kojega 
donosi Skupština. 
 
 
VIII. PRESTANAK RADA 
 

Članak 42. 
 
Razlozi za prestanak djelovanja SHI su: 
 
1. Odluka skupštine o prestanku rada SHI, 
2. Pripajanje drugom Savezu, spajanje s drugim Savezom, podjela SHI  razdvajanjem, 
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3. Protek dvostruko više vremena od vremena predviđenog za održavanje redovne sjednice 
Skupštine SHI, ako ona nije održana, 
4. Pravomoćna odluka suda o ukidanju SHI, 
5. Pokretanje stečajnog postupka, 
6. Na zahtjev člana, ako je broj članica SHI pao ispod broja osnivača potrebnog za osnivanje 
SHI, a nadležno tijelo SHI u roku od godine dana od nastupanja te činjenice nije donijelo odluku 
o prijemu novih članica. 
 
U slučaju iz stavka 1. točaka 1. i 5. ovog članka, likvidator je dužan nadležnom uredu podnijeti 
zahtjev za upis prestanka djelovanja SHI u registar Udruga u roku od osam (8) dana od dana 
donošenja odluke o prestanku SHI, odnosno pokretanju stečajnog postupka. 
 
Činjenice iz stavka 1. točaka 3. i 6. ovog članka po službenoj dužnosti utvrđuje rješenjem 
nadležni ured. 
 
Na temelju pravomoćne odluke suda o ukidanju SHI  nadležni ured donosi rješenje o pokretanju 
likvidacijskog postupka. 
 
 
 

Članak 43. 
 

U slučajevima iz članka 42. stavka 1.točaka 1.,3.,4., i  6. ovog Statuta provodi se postupak 
likvidacije SHI. 
 
Likvidator je fizička ili pravna osoba koju je imenovalo nadležno tijelo SHI i koja je kao likvidator 
upisana u registar udruge. 
 
Likvidator ne mora biti član SHI. 
 
Likvidator zastupa SHI u postupku likvidacije te se otvaranjem likvidacijskog postupka upisuje u 
registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje SHI do okončanja postupka i brisanja SHI iz 
registra. 
 
Nad SHI se može provesti i skraćeni likvidacijski postupak, sukladno odredbama članka 51. 
Zakona o udrugama. 
 

Članak 44. 
 

SHI prestaje djelovati kada to odluči Skupština SHI na poticaj ili uz suglasnost većine članica 
SHI, odnosno zbog drugih zakonom utvrđenih razloga. 
 
Brisanjem iz registra, SHI prestaje djelovati. 
 
 
 
IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 45. 
 

Udružene članice koje prihvaćaju Statut obvezatne su uskladiti svoje opće akte sa  zakonskim 
odredbama i ovim Statutom. 
 
 

Članak 46. 
 

Statut donosi Skupština SHI  dvotrećinskom većinom članova s pravom glasa. 
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Izmjene i dopune ovog Statuta, obavit će se na način i po postupku po kojem je usvojen Statut. 
 
Prijedlog za izmjene i dopune Statuta mogu dati: 
 
- predsjednik SHI; 
- najmanje jedna trećina članova Skupštine s pravom glasa; 
-Vijeće direktora 
 
Rad na izradi Statuta i drugih akata organizira direktor za članstvo, organizaciju i 
informatizaciju. 
 
Odgovarajuća tijela SHI donijet će opće akte čije je donošenje određeno ovim Statutom. 
 
 

Članak 47. 
 

Ovaj Statut stupa na snagu danom donošenja. 
 
 
U Zagrebu, 20. travnja 2017. 
 

Savez hrvatskih inovatora  
Predsjednica 

Ljiljana Pedišić, mag.ing.cheming. 
 


